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words by Gyoojun Lee & illustration by Yaeeun Kim

Absurdity! There are so many instances people
cannot understand only with the so called scien-
tific or logical way, 'cause and effect. To Christians,
it would be evil-doers and hypocrites' prospering
on this earth with material blessings. Jeremiah was
struggling with the same kind of theology. 'How
could false prophets and their followers do well
while he was suffering? How could Babylonians
who were worse become God's rod to punish the
Israelites, His chosen people? (Jeremiah 12:1-4)

God made it sure to him that he would judge
those evil-doers in his time (Ch. 50-51). But He
asked Jeremiah to take courage and prepare to
compete with stronger powers in more adverse
situations (12:5 ff). In fact, the Israelite people who
followed the false prophets were taken to Babylon
(Ch.52) or fled to Egypt (Ch.44), and Babylon final-
ly was defeated by Medo-Persian allied army in 539
BCE.

But there is a different type of absurdity God
deals with an happy ending. There was an Indone-
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sian lady who graduated a seminary though she was
not a real Christian. Her motivation to become a
pastor was to have respect from people and even
becoming a Christian only meant getting a pass to
enter the Heaven.

A year later after she graduated from the 'liberal
seminary, she happened to attend a Christian semi-
nar. She was stunned when God spoke to her
through Jonah's story. She confessed her sin and
converted, dedicating herself to God's calling, She
tried to find a God-called ministry and was led to a
Bible translator couple, Ron and Jacqui Whisler. She
accepted Ron's proposal to become a mother-
tongue Bible translator.

“When [ studied theology, | knew little about
the Bible. But | know God and the Bible much
more in depth now through Bible translation.” By
studying the Scriptures in her mother tongue, she
finally understands the true meaning of the tex,
and she is encouraged every time she reads the
Bible. Also, as a pastor, she is able to explain the
word of God to other Manado people.

“Since | became a mother tongue translator, |

have improved a lot in preaching. The Bible in
my own language speaks clearly to me and
God's word has never been so touching. Moth-
er tongue Scripture touches me and blesses me
first, so that | can also touch and bless oth-

ers.” (For more, http://www.wycliffe.net/stories/
tabid/67/Defaultaspx?id=4153)

Now she has become a translation consultant
and serves other translators with her experience of
over 10 years in Bible translation. God also gave the
same miracle for her husband at the same time. He
became a Christian during the Ramadan in 2010.
He was angry because all the restaurants were
closed. He interestingly decided to fast and pray,
just out of anger. But God used this chance to
speak to him through His Word. He repented and
committed his life to Jesus immediately. Yanti is so
thankful for her fully transformed husband!

Praise the Lord and expect Him, who works
among us far beyond our understanding!

Week 36 Prayer: . Lord, we thank You for Your good, exalted, and perfect will toward us! May we

and all Your servants be those who trust in You and press forward, believing that You work all

things together for good, even when we cannot understand everything.
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